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On the thirteenth of October two thousand and nine, at 930 hours, at the office of the Extraordinary
Chambers in the Courts of Cambodia in Phnom Penh,

I, Christian BAUDESSON, Investigatorv of the Office of the Co-Investigating Judges of the
Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia (the “ECCC”), being assigned by the Rogatory
Letter of the Co-Investigating Judges, dated 7™ August 2009,

Noting the Law on the Establishment of the Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia, dated
27 October 2004, (the “ECCC Law”);

Noting Rules 23, 25 and 59 of the ECCC Internal Rules;

Noting the ongoing judicial investigation against NUON Chea and other charged persons in relation
to charges of Crimes Against Humanity and Grave Breaches of the Geneva Conventions of 12
August 1949, offences defined and punishable under Articles 5, 6, 29 (new) and 39 (new) of the

ECCC Law;
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With Mr. UN Sam An (i’gs i{TﬁS), as sworn Interpreter of the ECCC,

Recorded the statement of the civil party mentioned bellow, who provided the following information -
regarding her personal identity:

Surname & Given Name: SOU Sotheavy (ﬁ; ﬁ.]gﬁ), revolutionary name, Vi (?), was born on the 8™
of December 1940 in Kantuot Thum (ﬁgﬁﬁ) Village, Tralach ({fi§15)) Commune, Tréang (Lﬁﬁ)

District, Takeo (mfﬁf) Province. He is of Cambodian nationality and a staff of a non-governmental

organization.

Address: House# 760, National Road# 5, Kraul K6 (3{fAU1MN) Village, Sangkat Kilometre# 6 (ﬁj@ﬁ

Ag[iti{fa), Khan Russey Keo (8R1Jafjifi{), Phnom Penh City.

Her father, SOU Yoeng (fﬁ tif43), is deceased, and her mother, KOV Sokun (5§ 0FR), is deceased.
He is single but has one godchild. '

XI The person declared that she can read, write and understand the Khmer Language.
The person declared that she cannot read or write any foreign languages.
The written record is written in the Khmer language, at the civil party’s choice.

[XI The civil party declared as follows: I agree to be interviewed by you today, in execution of the
above-mentioned Rogatory Letter.

X The civil party waived the right to the presence of a lawyer in a separate, signed written document,
annexed to this written record of interview. The waiver was audio-recorded pursuant to Internal

Rule 25.

XI We advised the civil party that an audio recording will be made of this Interview.

Questions and answers:

Q: Where did you live before 17 April 1975? What did you do?
A: Before 17 April 1975, I was a singer. I sang at a restaurant named La Lune (gﬂﬂ?S) At that

time, I stayed at a rental house in the Olympic Stadium (A1) ﬁ%ﬂ@ﬂ?j‘iﬂﬁﬁ) I stayed there
until April 1975 when Khmer Rouge soldiers entered Phnom Penh City.
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What happened to you when the Khmer Rouge entered Phnom Penh?
On 17 April 1975, the Khmer Rouge arrived at the Olympic Stadium and ordered people to

leave their rooms. At that time, I was with another person named Sinat (h?ﬂ.fnﬁ) We were

>R

cooking outside the room. There were other four people in that room such as: Phalla (%R0),

Roatha (1), Saray (ANNT) and Di (8). Because these four people did not follow their order

the Khmer Rouge soldiers started to fire into that room. I do not know for sure whether those
friends of mine were killed or injured when I left that place with Sinat. I can assume that these
four people might have been killed but I am not sure about that. We left the city and travelled

along National Road# 1. There were so many people. We arrived at Champa (ﬁﬁ;ﬂ) Pagoda
near Korki (ﬁﬁ) Market in Kien Svay (‘LﬁjSi‘Qrﬁ) District. During this evacuation, we had to

be supervised by the Khmer Rouge and we had to follow their order. I recall that it was on 30
April because when I arrived at Champa Pagoda, the Khmer Rouge soldiers made the
announcement. Before we arrived there, there had been many people there.

For this period of about two weeks, how did you get food?
We had to find food on our own. We did not receive anything at all from the Khmer Rouge.
One day after we arrived at Champa Pagoda, I was allowed to find rice at Chbar Ampov

(tiﬂffﬁm) Market. We left in the morning with other people and arrived at Chbar Ampov
Market probably at 3 or 4 p.m. When we found some rice we returned but when we arrived at
Nirdt (§mﬁ) Pagoda, the Khmer Rouge soldiers arrested us by accusing us of stealing

Angkar’s rice. In fact, I think that these soldiers just made up an excuse in order to arrest us
since we dressed like women and they might have wanted to get something from us. I was
sitting and waiting outside with some friends while two of our friends were taken inside Nirdt
Pagoda by the soldiers. About a few hours later, I saw these two friends coming out with blood
all over their body.

>R

Do you know what happened to them?
We did not dare to ask what had happened in that pagoda. We also did not dare to ask why they
were bleeding. Later on, we checked their body in order to find the reason of bleeding and we

>R

saw bull-penis eggplant (Lﬁﬁﬁtm) stuck in their anus. Therefore, we concluded that it was
those soldiers who did so. Later on, we continued our journey back to Champa Pagoda. In early

1975, since it was too crowded in Champa Pagoda, we were sent Svay Chrum (i’g]tﬁLﬁ)
Pagoda in Khsach Kandal (S‘_Dt'iﬁfgm f9) District. There, some of us tried to escape by crossing

Mékong River on boat successfully and travelled to Chumpuh Ka’ek (ﬁq:fﬁﬁ) Pagoda. Later
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on, we tried to swim across Bassac (RNF) River until Samraong (£03n4) Pagoda. It was the
time when some people drowned to dead, including some of my friends. Finally, we arrived at a
place named Prék Haur (f[_nﬁtgi ) Pagoda. There, I saw many corpses around the pagoda.

Some corpses were covered with monk robe and their heads were saved. I assumed that those
corpses were the Buddhist monks living in that pagoda. I did not count the number of those
corpses because I was too scared to leave the place but I saw so many corpses. I observed there
was only one corpse of the monk. Some of those corpses smelled badly; some died long time
ago and some died recently. Besides corpses, I saw some survivors, some of whom got injured
and some sick. I do not know for sure when they were from but they all were evacuated from
various places. That place was controlled by Khmer Rouge soldiers. I stayed there for about
four to ten nights and had to find food on my own. '

This interview ended at 1150 hours on the same day.

X The original of the audio-recording was placed under seal in the presence of the civil party and
signed by the Investigator(s), the interpreter and the civil party. ‘

X A copy of the Written Record was provided to the civil party.

[] Having read the Written Record, the civil party had no objections and signed it.
[ Having read the Written Record, the civil party refused to sign

[X| The Written Record was read out by the interpreter; the civil party had no objections and signed it.
[] The Written Record was read out by the interpreter; the civil party refused to sign
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Civil Party Interpreter Investigator(s) acting under Rogatory Letter
Partie civile Interpréte Enquéteur(s) agissant sur commission rogatoire
Thumbprint Signature Signature
SOU Sotheavy UN Sam An Christian BAUDESSON
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